
549628-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

549628-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de segurança – Sicherheits- und Pfortendienste
OJ S 151/2026 07/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Klinikum der Stadt Ludwigshafen am Rhein gGmbH
Correio eletrónico: stabsstelle_vergabe@klilu.de
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública, controlada por uma autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Sicherheits- und Pfortendienste
Descrição: Ziel dieser Beschaffungsmaßnahme ist die schnellstmögliche Beschaffung von 
zuverlässigen Sicherheits- und Pfortendiensten für vier Jahre.
Identificador do procedimento: aa7d6e45-ee7f-4061-8538-cf47600c4f7a
Identificador interno: 2026-011-GBI
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79710000 Serviços de segurança
Classificação adicional (cpv): 79713000 Serviços de guarda, 79992000 Serviços de recepção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bremserstr. 79  
Cidade: Ludwigshafen
Código postal: 67063
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemanha

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bremserstr. 88  
Cidade: Ludwigshafen
Código postal: 67063
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP6YYMYEWZ# Es wird darauf 
hingewiesen, dass bei der Durchführung eines Nachprüfungsverfahrens alle 
Verfahrensbeteiligten nach § 165 Abs. 1 GWB Akteneinsichtsrecht haben. Mit der Abgabe 
eines Teilnahmeantrages oder eines Angebotes wird dieser oder dieses in die Akte des 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/549628-2026
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Auftraggebers als Vergabeakte aufgenommen. Jeder Bewerber muss daher mit der konkreten 
Möglichkeit rechnen, dass sein Teilnahmeantrag oder Angebot jeweils mit allen Bestandteilen 
von den anderen Verfahrensbeteiligten beider Vergabekammer eingesehen wird. Es liegt 
daher im eigenen Interesse eines jeden Bieters, schon in seinen Angebotsunterlagen auf 
wichtige Gründe, die nach § 165 Abs. 2 GWB die Vergabekammer veranlassen, die Einsicht in 
die Akten zu versagen, hinzuweisen und diese in seinen Unterlagen entsprechend kenntlich 
zu machen (Geheimnisse, insbesondere Fabrikations-, Betriebs- oder Geschäftsgeheimnisse).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Sicherheits- und Pfortendienste
Descrição: Der Auftragnehmer stellt dem Auftraggeber für die Durchführung von Schließ- und 
Kontrolldiensten Personal in 2 Schichten zur Verfügung. (07:00-19:00, 19:00-07:00, 
abweichende Schichtzeiten können vereinbart werden.) Der Auftragnehmer führt eine tägliche 
Raucherkontrolle von 6:30 bis 18:30 Uhr im Haupteingangsbereich des Klinikums mit 
geeignetem Personal durch. Der Auftragnehmer überwacht im Rahmen der Kontrollgänge die 
Einhaltung der Hausordnung im gesamten Klinikbereich sowie in der Liegenschaft Bremserstr. 
88, sorgt für Ruhe und Ordnung und stellt mit seiner Tätigkeit die Sicherheit des Hauses, aller 
Mitarbeiter, Patienten und Besucher sicher. Der Auftragnehmer stellt für die Durchführung des 
Pforten- und Informationsdienstes dem Auftraggeber Personal wie folgt zur Verfügung: Pforte: 
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Besetzung mit zwei Mitarbeitern, davon mindestens einer 24/7. Der 2. Mitarbeiter muss die 
Pforte mindestens in den nachfolgenden Zeiten besetzen: Montag-Freitag 7:00-19:00 Uhr 
Samstag + Sonntag + Feiertage 9:00-18:00 Uhr Ein weiterer Mitarbeiter wird für den 
Informationsdienst bereitgestellt: Montag-Freitag 7:00-15:30 Uhr.
Identificador interno: 2026-011-GBI

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79710000 Serviços de segurança
Classificação adicional (cpv): 79713000 Serviços de guarda, 79992000 Serviços de recepção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bremserstr. 79  
Cidade: Ludwigshafen
Código postal: 67063
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemanha

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Bremserstr. 88  
Cidade: Ludwigshafen
Código postal: 67063
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: 1 X 1 Jahr

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Die Vergabeunterlagen enthalten vertrauliche Informationen. Der 
Auftraggeber weist darauf hin, dass in dem o. g. Vergabeverfahren zur Verfügung gestellten 
Vergabeunterlagen streng vertraulich zu behandeln ausschließlich zum Zwecke der Teilnahme 
an diesem Vergabeverfahren zu verwenden und zu vervielfältigen sind. Der Interessent hat 
diese vertraulichen Unterlagen daher nur nach Einholung einer schriftlichen 
Vertraulichkeitserklärung ausschließlich an solche Dritte weitergeben werden, die er 
beabsichtigen, als Teilnehmer einer Bietergemeinschaft, als Nachauftragnehmer oder als 
Eignungsverleiher in die Leistungserbringung einzubeziehen, oder die er im Rahmen dieses 
Vergabeverfahrens zur rechtlichen Beratung hinzuzieht.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
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Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung wird um Vorlage eines Handelsregisterauszuges gebeten. Dieser darf nicht 
früher als 3 Monate vor dem Bekanntmachungsdatum dieser Ausschreibung ausgestellt sein. 
Um Angabe, ob eine Eintragung in einer Berufsgenossenschaft besteht, wird gebeten.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Gültiger Nachweis über eine Genehmigung nach § 34a 
GewO für den Firmeninhaber sowie aktuelle Auskunft aus dem Gewerbezentralregister nach § 
150 Absatz 1 GewO (nicht älter als drei Monate)

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Der Bieter hat eine Haftpflichtversicherung mit den im 
Eignungsformblatt {Anlage 1.2) genannten Bedingungen vorzuhalten (dies sind: Geforderte 
Versicherungssummen: Personen-, Sach- und Vermögensschäden: mind. 10 Mio. EUR 
Geforderter Versicherungsumfang: Für mindestens jeweils 2 Schadensfälle pro Kalenderjahr 
(2-fache Maximierung der Versicherungssumme) (d.h. mindestens 20 Mio. EUR / 
Kalenderjahr) Den Nachweis des Bestehens einer ausreichenden Versicherung hat er durch 
Erklärung der Angaben zu seiner Versicherung im Eignungsformblatt zu führen. Auf 
gesonderte Aufforderung des Auftraggebers hat er einen Nachweis durch die Versicherung zu 
erbringen.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Gesamtumsatz des Bieters in den letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahren

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Erklärung über den Umsatz des Bieters im Tätigkeitsbereich 
des ausgeschriebenen Auftrags in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
Mindestanforderung: Umsatz in Höhe von 1 Mio. Euro netto im Durchschnitt der drei 
genannten Jahre

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Der Auftraggeber möchte sich zur Absicherung der 
ordnungsgemäßen Auftragsdurchführung ein Bild von der Zahlungsfähigkeit des Bieters 
machen. Daher hat der Bieter seinen Liquiditätsstatus durch eine aktuelle 
Unbedenklichkeitserklärung seines Kreditinstituts oder einer entsprechenden Erklärung seines 
Steuerberaters (jeweils nicht früher als drei Monate vor Bekanntmachungsdatum dieser 
Ausschreibung ausgestellt) nachzuweisen.

Critério: Número de pessoal gerencial
Descrição do critério de seleção: Der Auftraggeber hält zur sachgerechten Ausführung des 
Auftrags eine adäquate Anzahl Führungskräften einschließlich Objekt- und Teamleiter für 
erforderlich. Es wird daher um Angabe der Zahl der Führungskräfte in den letzten drei Jahren 
gebeten.

Critério: Média anual de mão de obra
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Descrição do critério de seleção: Der Auftraggeber hält zur sachgerechten Ausführung des 
Auftrags eine adäquate Anzahl an Beschäftigten für erforderlich. Es wird daher um Angabe 
der durchschnittlichen Anzahl der Beschäftigten in den letzten drei Jahren gebeten.

Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Benennung der mit der Qualitätskontrolle beauftragte Stellen

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Die Leistungen, die für den Bewerber/Bieter durch 
Unterauftragnehmer erbracht werden, sind zu benennen. Die Unterauftragnehmer sind zu 
benennen, soweit bereits möglich.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bitte fügen Sie eine Beschreibung Ihrer technischen 
Ausrüstung und Ihrer Qualitätssicherungsmaßnahmen bei. Sofern Ihr Unternehmen zertifiziert 
ist, fügen Sie bitte einen entsprechenden Nachweis bei.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Der Bewerber/Bieter hat wesentliche Referenzen aus den 
letzten vier Jahren (2022-2026) nachzuweisen, die folgenden Kriterien entsprechen: - 
Referenzen über mit der Ausschreibung vergleichbaren Leistungen, also sowohl Leistungen 
im Bereich Sicherheits- als auch Pfortendienst. Es müssen Referenzen aus beiden 
Leistungsfeldern (also sowohl Sicherheitsdienst als auch Pfortendienst), eingereicht werden. 
Zur Klarstellung: Je Leistungsbereich sind zwei Referenzen nachzuweisen; diese können in 
einer gemeinsamen Referenz oder in unterschiedlichen Referenzen erfüllt sein. 
(Mindestanforderung Eignung). (Eine Referenz wird dann als vergleichbar angesehen, wenn 
das angegebene, durchschnittliche Vertragsvolumen pro Jahr mindestens 50 % des 
ausschreibungsgegenständlichen Jahresvolumens entspricht (vgl. Werte gemäß Preisblatt).) - 
davon mindestens je Leistungsbereich eine Referenz mit 365/24/7 Diensten. - Von den 
nachgewiesenen Referenzen muss mindestens eine Referenz eine Mindestlaufzeit von einem 
abgeschlossenen Jahr haben. Über die Mindestreferenzen hinaus kann der Bieter weitere 
Referenzen, die die vorgenannten Kriterien erfüllen, einreichen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: Gesamtkosten
Descrição: Gesamtkosten für die Laufzeit von vier Jahren
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 65
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Leistungsqualität
Descrição: Personal, Auftragsmanagement und Operative Führung, Auftragsinfrastruktur, 
Unternehmensleistungsstärke
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 35

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Endereço dos documentos do concurso: https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice
/CXP6YYMYEWZ/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice/CXP6YYMYEWZ

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice
/CXP6YYMYEWZ
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 04/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es werden nur unternehmensbezogene Erklärungen / Nachweise (= 
Eignungsunterlagen) und solche auftragsbezogene Erklärungen / Nachweise / Unterlagen 
nachgefordert, die sich nicht auf Preise beziehen.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 04/09/2026 10:01:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern Rheinland-Pfalz, Ministerium für Wirtschaft, 
Klimaschutz, Energie und Landesplanung - Geschäftsstelle -
Informações sobre os prazos de recurso: Etwaige Verstöße gegen Vergabevorschriften im 
Rahmen der Bekanntmachung und/oder der Vergabeunterlagen sind unverzüglich nach 
Kenntnisnahme und im Falle des Nichterkennens aber des Erkennenkönnens spätestens bis 
Ablauf der Angebotsfrist gegenüber dem Auftraggeber in schriftlicher Form über das 
Kommunikationstool des Vergabeportals  zu rügen. In gleicher https://rlp.vergabekommunal.de
Form sind sonstige Verstöße gegen Vergabevorschriften von Bietern ab Kenntnisnahme und 
im Falle des Nichterkennens aber des Erkennenkönnens unverzüglich gegenüber dem 
Auftraggeber in schriftlicher Form zu rügen. Informations- und Wartepflicht gemäß § 134 
GWB: (1) Der Auftraggeber hat die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 

https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice/CXP6YYMYEWZ/documents
https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice/CXP6YYMYEWZ/documents
https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice/CXP6YYMYEWZ
https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice/CXP6YYMYEWZ
https://rlp.vergabekommunal.de/Satellite/notice/CXP6YYMYEWZ
https://rlp.vergabekommunal.de
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über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vor-gesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Einleitung, Antrag gemäß § 160 GWB: 
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Klinikum 
der Stadt Ludwigshafen am Rhein gGmbH
Organização que recebe pedidos de participação: Klinikum der Stadt Ludwigshafen am Rhein 
gGmbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Klinikum der Stadt Ludwigshafen am Rhein gGmbH
Número de registo: HRB-Nr. 3770
Endereço postal: Bremserstr. 79
Cidade: Ludwigshafen
Código postal: 67063
Subdivisão do país (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
País: Alemanha
Correio eletrónico: stabsstelle_vergabe@klilu.de
Telefone: +49 621503-4876
Endereço Internet: https://www.klilu.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

mailto:stabsstelle_vergabe@klilu.de
https://www.klilu.de
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8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammern Rheinland-Pfalz, Ministerium für Wirtschaft, Klimaschutz, 
Energie und Landesplanung - Geschäftsstelle -
Número de registo: DE355604198
Endereço postal: Stiftsstraße 9
Cidade: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp
Telefone: +49 613116-2234
Endereço Internet: https://mwvlw.rlp
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 73bc45cd-b313-44bc-8366-a7ae130d9d2b  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 05/08/2026 15:13:45 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 549628-2026
N.º de edição do JO S: 151/2026
Data de publicação: 07/08/2026

mailto:Vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp
https://mwvlw.rlp
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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